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AVANT PROPOS 
Merci de lire entièrement cette notice avant la première 
utilisation pour profiter pleinement de votre casque Bamboo. 
Veuillez la conserver soigneusement pour toute éventuelle 
future consultation.
Au déballage, le casque n’est pas censé être pleinement 
chargé. Vous pouvez l’essayer immédiatement, mais si tout ne 
se passe pas comme prévu comme décrit dans cette notice, 
procédez à une charge complète (environ 2h30) comme 
indiqué page 6.

AVERTISSEMENT 
Au volume maximal, l’écoute peut endommager les oreilles 
sensibles. Prenez les précautions suivantes avant de mettre le 
casque sur les oreilles :
•	Tenez le casque dans vos mains, sans le poser sur votre tête. 
•	Réglez le volume sonore du téléphone au tiers environ.
•	Activez la connexion et vérifiez que le son sort du casque. 
•	Posez le casque sur les oreilles. 
•	Ajustez le volume selon votre préférence. 
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PRÉSENTATION DU CASQUE

1  Musique précédente ou diminution du volume 
(appui long)

2  Musique suivante ou augmentation du volume 
(appui long) 

3 Microphone

4 Entrée filaire jack 3,5 mm

5 Voyant d’état

6 Port USB-C pour la charge

7  Marche / Arrêt (appui long) ou lecture/pause (1 appui 
court) ou prendre un appel/raccrocher (1 appui court) ou 
rappel du dernier numéro (2 appuis courts) 
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Allumer le casque 
Appuyez sur le bouton n°7 (   ) pendant 2 à 3 secondes.
Le voyant n°5 s’allume et clignote selon l’état de connexion 
(voir tableau page 7). Le casque émet une mélodie signifiant 
« allumage ».
Éteindre le casque 
Appuyez sur le bouton n°7 (   ) pendant 3 à 4 secondes, 
une autre mélodie est émise signifiant « arrêt », le voyant n°5 
s’éteint. 
Connecter (appairer) un smartphone pour la première 
fois 
Allumez le casque. S’il n’a jamais été appairé avec un télé-
phone, le voyant n°5 clignote alternativement bleu / rouge. Le 
casque est en attente d’appairage. 
•	 Activez le Bluetooth sur votre téléphone et recherchez le 

nom « Metronic EP13 » dans son menu Bluetooth. 
•	 Avec certains smartphones la connexion se fait automatique-

ment, sur d’autres vous devez sélectionner l’appareil nouvel-

FONCTIONNEMENT DU CASQUE
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lement appairé pour lancer la connexion.
•	 Une fois le casque connecté, le voyant n°5 clignote briève-

ment en bleu toutes les 2 secondes.
Lorsqu’un appareil a été appairé avec le casque, la connexion 
est rétablie automatiquement quand vous allumez le casque. 
Une confirmation peut être demandée au niveau de l’appareil 
connecté. Après l’allumage, lorsque le casque ne parvient pas 
à se connecter à un appareil précédemment appairé, le casque 
se met en mode attente de connexion (clignotement bleu/
rouge)

Connecter (appairer) un autre smartphone 
•	 Désappairez le casque dans le menu « Dissocier » du pre-

mier téléphone.
•	 Appairez le nouveau téléphone.
Prendre un appel 
Si vous recevez un appel pendant que vous écoutez de la mu-
sique, le casque interrompra la musique et diffusera la sonnerie 
de votre téléphone. Vous avez le choix entre : 
•	 Accepter l’appel en appuyant une fois sur le bouton   du 

casque ou en acceptant l’appel avec l’écran de votre télé-
phone.

•	 Refuser l’appel de l’écran de votre téléphone.
Passer un appel 
Lorsqu’un téléphone est connecté, un double appui sur le bou-
ton   déclenche l’appel du dernier correspondant appelé. 
Un autre appui sur le bouton   raccroche l’appel.
Recharger le casque 
Connectez le câble fourni sur le port USB-C n°6 puis branchez 
l’autre extrémité (USB-A) dans une prise USB murale OU dans 
un adaptateur USB-A que vous branchez au secteur. Le voyant 
n°5 reste allumé en rouge pendant la charge et devient bleu 
en fin de charge. Une charge complète peut durer entre 2 et 3 



Hotline : 02 47 346 392 / hotline@metronic.com   

FR

7

heures selon l’état de charge de la batterie.

État du voyant (5) & significations

Éteint Casque éteint, mode filaire

Rouge / Bleu 
clignotant
rapidement

Casque allumé, en attente d’appairage

Bleu clignotant 
lentement
(2 secondes)

Casque allumé et connecté à un téléphone 
en cours de lecture

Rouge fixe Casque en charge

Bleu fixe Batterie chargée ou connecté à un télé-
phone en attente de lecture

• Fonction sans fil : v5.0

• RED : 2400-2483,5 MHz / 10 mW / Portée : 10 m

• Système : A2DP / AVRCP / HFP / HSP 

• Gamme de fréquences : 20-20000 Hz 

• Câble de charge USB-A / USB-C

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
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Afin d’éviter des dommages auditifs éventuels, ne pas 
écouter à un niveau sonore élevé pendant une longue 
durée.

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Fabriqué hors UE

Le soussigné, METRONIC, déclare que l’équipement radioélec-
trique du type Casque Bamboo (480030) est conforme à la 

directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformi-
té est disponible à l’adresse internet suivante:
http://medias.metronic.com/doc/480030-fjtqjy-doc.pdf

ASSISTANCE TECHNIQUE
MOOOV, une marque du groupe METRONIC :
02 47 346 392 / hotline@metronic.com

2 ANS 
GARANTIE

www.metronic.com/a/garantie.php

Marquages normatifs, dont  , sous l’appareil.

Ce logo signifie qu’il ne faut pas jeter les appareils hors d’usage 
avec les ordures ménagères. Les substances dangereuses 
qu’ils sont susceptibles de contenir peuvent nuire à la santé 
et à l’environnement. Faites reprendre ces appareils par votre 

distributeur ou utilisez les moyens de collecte sélective mis à votre 
disposition par votre commune.
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100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Fabriqué hors UE

INTRODUZIONE
Leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare le 
cuffie Bamboo per la prima volta. Conservarle in un luogo 
sicuro per riferimento futuro.
In uscita di fabbrica le cuffie non sono completamente cariche, 
prova ad usarle e se la procedura indicata non corrisponde, 
consigliamo di caricare le cuffie completamente (fino a 2,5h) 
e riprovare.

AVVERTENZE
Al massimo volume, l’ascolto può danneggiare le orecchie 
sensibili. Adottare le seguenti precauzioni prima di indossare 
le cuffie:
•	Regolare il volume dell’audio dello smartphone a circa un 

terzo.
•	Attivare la connessione e verificare che il suono esca dalle 

cuffie.
•	Indossare le cuffie.
•	Regolare il volume a proprio piacimento. 
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DESCRIZIONE

1  Tasto traccia precedente o diminuzione del 
volume (pressione lunga)

2  Tasto traccia successiva o aumento del volume 
(pressione lunga)

3 Microfono

4 Ingresso cablato jack da 3,5 mm

5 Luce di stato

6 Presa di corrente micro-USB per la ricarica

7  Tasto di accensione/spegnimento (pressione 
prolungata) o riproduzione/pausa (1 pressione breve) o 
risposta/riattacco (1 pressione breve) o ricomposizione 
dell’ultimo numero (2 pressioni brevi)  
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Accendere le cuffie
Premere il tasto n°7 (   ) per 2-3 secondi.
Il led n°5 si accende e lampeggia a seconda dello stato della 
connessione (vedi tabella a pagina 13). Le cuffie emettono una 
melodia: significa che sono accese.
Spegnere le cuffie
Premere il tasto n°7 (   ) per 3-4 secondi, viene emessa 
un’altra melodia: significa che le cuffie sono spente. Il led n°5 
si spegne. 
Accoppiamento con lo smartphone
•	 Accendere le cuffie. Se non sono mai state accoppiate 

con uno smartphone, il led n°5 lampeggia blu/rosso in 
modo alternato. Le cuffie sono in attesa di uessere accop-
piati.

•	 Attivare la funzione Bluetooth sullo smartphone e cercare il 
nome « Metronic EP13 » nel suo menu Bluetooth.

•	 Selezionarlo per avviare l’accoppiamento e la connessione.

UTILIZZO
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•	 Su alcuni smartphone la connessione viene eseguita auto-
maticamente, su altri è necessario selezionare il dispositivo 
appena accoppiato per avviare la connessione.

•	 Stabilita la connessione il led n°5 lampeggia brevemente in 
blu ogni 2 secondi.
Una volta che un dispositivo Bluetooth è stato associato alle cuffie, 
la connessione viene ristabilita automaticamente ogni volta che 
si accendono le cuffie. In alcuni casi, un’azione di convalida può 
essere richiesta dal dispositivo collegato. Se, invece, dopo l’accen-
sione, le cuffie non sono in grado di connettersi a un dispositivo 
precedentemente accoppiato, entrano in modalità di ricerca (led 
lampeggiante blu/rosso).

Accoppiare un nuovo dispositivo
•	 Disaccoppiare le cuffie dal menu dello smartphone accop-

piato.
•	 Associare il nuovo dispositivo.
Rispondere ad una telefonata
Se si riceve una telefonata mentre si ascolta la musica, le cuffie 
interrompono la musica e riproducono la suoneria dello smar-
tphone connesso. Si può scegliere tra:
•	 Accettare la chiamata premendo una volta il tasto   sulla 

cuffia o accettando la chiamata dallo smartphone.
•	 Rifiutare la chiamata dallo smartphone.
Effettuare una telefonata
Quando lo smartphone è connesso, 
•	 Una doppia pressione del tasto    attiva la chiamata 

dell’ultimo numero composto. Un’altra pressione del tasto 
interrompe la chiamata.

Ricarica delle cuffie
Collegare il cavo in dotazione alla presa USB-C n°6 e inserire 
il cavo in una qualsiasi porta USB. Il led n°5 rimane acceso in 
rosso durante la ricarica e diventa blu quando è completa. Una 
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ricarica completa può richiedere dalle 2 alle 3 ore a seconda 
dello stato di carica della batteria.

Stato e significato dei LED

Spento Cuffie spente, modalità filare

Rosso / Blu
lampeggio veloce Cuffie accese, in attesa di essere accoppiati

Blu lampeggio 
lento (2 secondi) Le cuffie sono accese e connesse

Rosso fisso In carica

Blu fisso Batteria carica o cuffie connesse ad uno 
smartphone in attesa di lettura

• Funzione wireless: v5.0
• Frequenza: 2400-2483,5 MHz / 10 mW / Portata a 10m
• Profilo: A2DP / AVRCP / HFP / HSP 
• Gamma di frequenza: 20-20000 Hz
• Cavo di ricarica USB-C / USB-A

CARATTERISTICHE TECNICHE
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Per evitare possibili danni all’udito, non ascoltare ad alto 
volume per lunghi periodi di tempo.

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Made outside EU

Con la presente, METRONIC dichiara che il dispositivo radioelet-
trico cuffie Bamboo (480030) è conforme ai requisiti essenziali 

e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53 / UE. Il testo inte-
grale della dichiarazione UE di conformità è disponibile sul seguente indi-
rizzo Internet: http://medias.metronic.com/doc/480030-fjtqjy-doc.pdf

ASSISTENZA TECNICA
MOOOV, un marchio del gruppo METRONIC:
02 47 346 392 / hotline@metronic.com

2 ANNI
GARANZIA

www.metronic.com/a/garantie.php

Marcature standard, tra cui  , sul lato inferiore 
del dispositivo.

Questo logo indica che gli apparecchi a fine vita non devono 
essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Le sostanze pericolose 
che possono contenere possono danneggiare la salute e 
l’ambiente. Fate ritirare questi apparecchi dal vostro distributore 

o utilizzate le strutture di raccolta differenziata messe a disposizione dal 
vostro comune.
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100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Made outside EU

INTRODUCCIÓN
Lee atentamente estas instrucciones antes de utilizar los 
auriculares Bamboo por primera vez. Guárdalas en un lugar 
seguro para futuras consultas.
En la primera utilización, se supone que los auriculares no 
deben estar completamente cargados. Puedes probarlo 
inmediatamente, pero si todo no sale según lo previsto en este 
manual, procede a una carga completa (2,5 h) como se indica 
en la página 17.

ADVERTENCIA 
La utilización a volumen máximo puede dañar los oídos 
sensibles. Toma las siguientes precauciones antes de colocarte 
los auriculares en los oídos : 
•	Sujeta el casco en tus manos, sin apoyarlo sobre tu cabeza.
•	Ajusta el volumen de sonido del teléfono a aproximadamente 

un tercio.
•	Activa la conexión y comprueba que el sonido sale por los 

auriculares.
•	Colócate el casco.
•	Ajusta el volumen según sus preferencias. 



• Una marca del Grupo METRONIC16

ES

PRESENTACIÓN

1  Música anterior ó disminuir volumen (pulsación larga)

2   Música siguiente ó aumentar volumen (pulsación 
larga)

3 Micrófono

4 Entrada con cable jack 3,5 mm

5 LED indicador de estado

6 Toma alimentación USB-C para carga

7  Encender / apagar (pulsación larga) ó play/pausa (1 pul-
sación corta) ó responder/colgar una llamada (1 pulsación 
corta ó rellamada al último número (2 pulsaciones cortas) 
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Encender el auricular 
Pulsar el botón n°7 (   ) durante 2 a 3 segundos.
El LED n°5 se enciende y parpadea según el estado de 
conexión (ver tabla en pág. 19). El auricular emite una melodía 
que significa «encendido ó funcionamiento». 
Apagar el auricular 
Pulsar el botón n°7 (   ) durante 3 a 4 segundos, suena 
otra melodía que significa «apagado ó desconectado». El 
LED n°5 se apaga. 
Conectar (emparejar) un teléfono por primera vez 
Encender el auricular. Si nunca ha sido emparejado con un te-
léfono, el LED n°5 parpadea alternativamente en azul / rojo. El 
auricular está esperando la conexión. 
•	 Activar el Bluetooth en el teléfono y buscar el nombre « 

Metronic EP13 » en su menú Bluetooth. 
•	 En algunos teléfonos, la conexión se realiza automática-

mente, en otros, deberá seleccionar el aparato nuevamente 

FUNCIONAMIENTO
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emparejado para lanzar la conexión.
•	 Una vez conectado el auricular, el LED n°5 parpadea breve-

mente en azul cada 2 segundos.
Una vez que un dispositivo se ha emparejado con el auricular, 
la conexión se restablece automáticamente cuando enciende 
el auricular. Es posible que se le solicite una confirmación a ni-
vel del dispositivo conectado. Después de encenderse, cuan-
do el auricular no se conecta a un dispositivo emparejado pre-
viamente, el auricular entra en modo de espera de conexión 
(parpadeo azul/rojo)

Conectar (emparejar) otro teléfono 
•	 Desvincular los auriculares en el menú « Desvincular » del 

primer teléfono.
•	 Emparejar el nuevo teléfono.
Responder una llamada 
Si recibes una llamada mientras escuchas música, el auricular 
detendrá la música y reproducirá el tono de llamada de tu telé-
fono. Tienes la opción entre : 
•	 Aceptar la llamada pulsando el botón   en el auricular 

una vez o aceptando la llamada con la pantalla del teléfono.
•	 Rechazar la llamada pulsando la pantalla de tu teléfono.
Pasar una llamada 
Cuando un teléfono está conectado, 
•	 Una doble pulsación en la tecla   activa la llamada del 

último interlocutor llamado. Otra pulsación en la tecla  
cuelga la llamada.

Recargar el auricular 
Conecta el cable incluido a la toma USB-C n°6 y conecta el 
cable a cualquier toma USB. El LED n°5 permanece encendido 
en rojo durante la carga y se vuelve azul cuando se completa 
la carga. Una carga completa puede tardar entre 2 y 3 horas 
dependiendo del estado de carga de la batería.
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Apagado Auricular apagado, modo con cable

Rojo / Azul
parpadeo rápido

Auricular encendido, esperando a ser 
emparejado

Azul parpedeo 
lento (2 segundos)

Auricular encendido y conectado a un 
teléfono

Rojo fijo Cargando

Azul fijo Batería cargada o conectada a un 
teléfono

•	 Función inalámbrica: v5.0
•	 RED : 2400-2483,5 MHz / 10 mW / Alcance : 10 m 
•	 Sistema : A2DP / AVRCP / HFP / HSP
•	 Gama de frecuencias: 20-20000 Hz
•	 Cable de carga USB-A / USB-C

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

LED indicador
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Para evitar posibles daños auditivos, no escuches a niveles 
de volumen altos durante largos períodos de tiempo.

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Made outside EU

El abajo firmante, METRONIC, declara que el equipo de radio 
tipo Auricular Bamboo (480030) cumple con la Directiva 

2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está 
disponible en la siguiente dirección de Internet : 
https://medias.metronic.com/doc/480030-fjtqjy-doc.pdf

HOTLINE
MOOOV, una marca del Grupo METRONIC
+34 93 713 26 25 / soporte@metronic.com  

3 AÑOS
GARANTÍA

www.metronic.com/a/garantie.php

Marcas estándar, incluyendo  en la parte infe-
rior del dispositivo.

Este logotipo significa que los aparatos al final de su vida útil no 
deben eliminarse con los residuos domésticos. Las sustancias 
peligrosas que pueden contener pueden dañar su salud y el 
medio ambiente. Encargue a su distribuidor la recogida de estos 

aparatos o utilice los servicios de recogida selectiva de su ayuntamiento.
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100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Made outside EU

INTRODUÇÃO
Leia atentamente estas instruções antes de utilizar os seus 
auscultadores Bamboo pela primeira vez. Guarde-as num local 
seguro para referência futura.
No primeiro uso, o auricular não deve estar totalmente 
carregado. Você pode experimentá-lo imediatamente, mas se 
tudo não sair como esperado neste manual, prossiga para uma 
carga completa (2,5 h) conforme descrito na página 23.

ADVERTÊNCIA
O uso no volume máximo pode prejudicar a audição sensível.
Tome as seguintes precauções antes de colocar os fones de 
ouvido nos ouvidos : 
•	Segure o capacete nas mãos, sem pousá-lo na cabeça.
•	Ajuste o volume do som do telefone para aproximadamente 

um terço.
•	Ative a conexão e verifique se o som sai dos fones de ouvido.
•	Coloque o capacete.
•	Ajuste o volume de acordo com a sua preferência. 
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APRESENTAÇÃO

1  Música anterior ou diminua o volume
(pressione e segure)

2  Música seguinte ou aumentar o volume (pressione 
longamente)

3 Microfone

4 Entrada com cabo jack 3,5 mm

5 LED indicador de status

6 Tomada alimentação USB-C para carregar

7  Liga/desliga (pressão longa) ou reproduzir/pausar 
(1 pressão curta) ou atender/desligar uma chamada (1 
pressão curta ou rediscar o último número (2 pressões 
curtas) 
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Ligar o auricular 
Pressione o botão n°7 (   ) por 2 a 3 segundos.
El LED n°5 acende e pisca de acordo com o estado da conexão 
(ver tabela na página 25). O fone de ouvido emite uma melodia 
que significa «ligar ou operar». 
Desligar o auricular 
Pressione o botão n°7 (   ) por 3 a 4 segundos, outra 
melodia soa que significa “desligado ou desconectado”. O 
LED n°5 apaga se. 
Conecte (emparelhe) um telefone pela primeira vez 
Ligue o fone de ouvido. Se nunca foi emparelhado com um 
telefone, o LED n°5 pisca alternadamente azul/vermelho. O 
fone de ouvido está aguardando a conexão. 
•	 Ative o Bluetooth no seu telefone e procure o nome « Me-

tronic EP13 » no seu menu Bluetooth. 
•	 Em alguns telefones, a conexão é feita automaticamente, em 

outros, você precisará selecionar o dispositivo recém-parea-
do para iniciar a conexão.

4 - FUNCIONAMENTO
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•	 Quando o fone de ouvido estiver conectado, o LED n°5 
pisca brevemente em azul a cada 2 segundos.
Após o emparelhamento de um dispositivo com o auricular, 
a conexão é restaurada automaticamente quando você liga 
o auricular. Você pode ser solicitado a confirmar no nível do 
dispositivo conectado. Após ligar, quando o auricular não se 
conecta a um dispositivo emparelhado anteriormente, o au-
ricular entra no modo de espera de conexão (azul/vermelho 
piscando).

Conecte (emparelhe) outro telefone 
•	 Desemparelhe os auscultadores no menu «Desemparel-

har» do primeiro telefone.
•	 Emparelhe o novo telefone.
Atender uma chamada 
Se você receber uma chamada enquanto ouve música, o fone 
de ouvido interromperá a música e reproduzirá o toque do te-
lefone. Você tem a escolha entre : 
•	 Aceite a chamada pressionando o botão   no fone de 

ouvido uma vez ou aceitando a chamada com o ecrã do 
telefone.

•	 Rejeite a chamada tocando o ecrã do seu telefone.
Passar uma chamada 
Quando um telefone está conectado, 
•	 Um toque duplo na tecla   ativa a chamada do último 

interlocutor chamado. Outra pressão na tecla  desliga a 
chamada.

Recarregar o auricular 
Conecte o cabo incluído no soquete USB-C n°6 e conecte o 
cabo em qualquer porta USB. O LED n°5 permanece vermelho 
durante o carregamento e fica azul quando o carregamento 
é concluído. Uma carga completa pode levar de 2 a 3 horas, 
dependendo do estado de carga da bateria.
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Desligado Auricular desligado, modo com fio

Vermelho / Azul 
piscar rápido

Auricular ligado, à espera de ser empa-
relhado

Pisca lenta azul
(2 segundos)

Auricular ligado e conectado a um 
telefone

Vermelho fixo Carregando

Azul fixo Bateria carregada ou conectada a um 
telefone

•	 Função sem fios: v5.0
•	 RED : 2400-2483,5 MHz / 10 mW / Alcance: 10 m
•	 Sistema: A2DP / AVRCP / HFP / HSP 
•	 Gama de frequências: 20-20000 Hz
•	 Cabo de alimentação USB-A / USB-C

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

LED indicador
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Para evitar possíveis danos auditivos, não ouça em níveis de 
volume altos por longos períodos de tempo.

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Fabriqué hors UE

O abaixo assinado, METRONIC, declara que o equipamento 
de rádio tipo Headset Bamboo (480030) está em conformi-

dade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaração de 
conformidade da UE está disponível no seguinte endereço da Internet : 
http://medias.metronic.com/doc/480030-fjtqjy-doc.pdf

ASSISTÊNCIA TÉCNICA
MOOOV, uma marca do grupo METRONIC :
+34 93 713 26 25 / soporte@metronic.com   

3 ANOS
GARANTIA

www.metronic.com/a/garantie.php

Marcações normalizadas, incluindo , na parte 
inferior do dispositivo.

Este logotipo significa que los aparatos al final de su vida útil no 
deben eliminarse con los residuos domésticos. Las sustancias 
peligrosas que pueden contener pueden dañar su salud y el 
medio ambiente. Encargue a su distribuidor la recogida de estos 

aparatos o utilice los servicios de recogida selectiva de su ayuntamiento.
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VORWORT 
Bitte lesen Sie diese Anleitung vor dem ersten Gebrauch 
vollständig durch, damit Sie Ihr Bamboo-Headset optimal 
nutzen können. Bewahren Sie sie bitte für späteres 
Nachschlagen sorgfältig auf. Beim Auspacken des Headsets ist 
es nicht vorgesehen, dass es voll aufgeladen ist. Sie können es 
sofort ausprobieren, aber wenn nicht alles so funktioniert, wie 
es in dieser Anleitung beschrieben ist, laden Sie es wie auf Seite 
29 beschrieben vollständig auf (ca. 2,5 Stunden).

WARNUNG
Bei maximaler Lautstärke kann das Hören empfindliche Ohren 
schädigen. Beachten Sie die folgenden Vorsichtsmaßnahmen, 
bevor Sie die Kopfhörer aufsetzen:
•	Halten Sie die Kopfhörer in Ihren Händen, ohne sie auf Ihren 

Kopf zu setzen.
•	Stellen Sie die Lautstärke des Telefons auf etwa ein Drittel ein.
•	Aktivieren Sie die Verbindung und prüfen Sie, ob der Ton aus 

den Kopfhörern kommt.
•	Setzen Sie das Headset auf die Ohren.
•	Passen Sie die Lautstärke nach Wunsch an. 

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Fabriqué hors UE
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VORSTELLUNG DES KOPFHÖRERS

1  Vorherige Musik oder Lautstärke verringern (lang 
drücken)

2  Nächste Musik oder Lautstärke erhöhen (lang 
drücken) 

3 Mikrofon

4 Kabeleingang - 3,5-mm-Klinke

5 Statuskontrolllämpchen

6 USB-C-Anschluss zum Aufladen

7  Taste Ein / Aus (lang drücken) oder Play/Pause (1 
Mal kurz drücken) oder Anruf annehmen/beenden (1 
Mal kurz drücken) oder Wahlwiederholung (2 Mal kurz 
drücken) 
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Kopfhörer einschalten 
Drücken Sie 2 bis 3 Sekunden lang auf Taste Nr.7 (   ) 
Das Kontrolllämpchen Nr.5 geht an und blinkt je nach Ver-
bindungsstatus (siehe Tabelle auf Seite 31). Der Kopfhörer 
erzeugt eine Melodie, die „Einschalten oder An“ anzeigt. 
Kopfhörer ausschalten 
Drücken Sie 3 bis 4 Sekunden lang auf Taste Nr.7 (   ) 
es ertönt eine andere Melodie, die „Ausschalten oder Aus“ 
anzeigt, und das Kontrolllämpchen Nr.5 erlischt. 
Ein Telefon zum ersten Mal verbinden (paaren) 
Schalten Sie den Kopfhörer ein. Wenn er noch nie mit einem 
Telefon gepaart war, blinkt das Kontrolllämpchen Nr.5 im 
Wechsel blau und rot. Der Kopfhörer wartet auf Pairing. 
•	 Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon ein und suchen Sie 

in seinem Bluetooth-Menü nach dem Namen «Metronic 
EP13».

•	 Bei manchen Telefonen erfolgt die Verbindung automa-
tische , ansonsten müssen Sie das neu gepaarte Gerät 

FUNKTIONSWEISE DES KOPFHÖRERS
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auswählen, um die Verbindung zu aktivieren.
•	 Wenn der Kopfhörer verbunden ist, blinkt das Kontrollläm-

pchen Nr.5 alle 2 Sekunden kurz blau. 
Wenn ein Gerät mit dem Kopfhörer verbunden wurde, wird 
die Verbindung automatisch wiederhergestellt, wenn Sie den 
Kopfhörer einschalten. Es kann sein, dass am verbundenen 
Gerät eine Bestätigung verlangt wird. Wenn es dem Kopfhörer 
nach dem Einschalten nicht gelingt, sich mit einem Gerät  zu 
verbinden, mit dem er zuvor bereits gepaart war, wechselt er in 
den Verbindungswartemodus (blau-rotes Blinken).

Ein anderes Telefon verbinden (paaren) 
•	 Trennen Sie den Kopfhörer im Menü „Trennen“ vom ersten 

Telefon.
•	 Paaren Sie das neue Telefon.
Einen Anruf entgegennehmen 
Wenn ein Anruf eingeht, während Sie Musik hören, unterbricht 
der Kopfhörer die Musik und gibt den Klingelton Ihres Telefons 
wieder. Dann können Sie wählen, ob Sie: 
•	 den Anruf entgegennehmen, indem Sie die Taste   am 

Kopfhörer ein Mal drücken oder den Anruf über das Display 
Ihres Telefons annehmen.

•	 den Anruf über den Bildschirm Ihres Telefons ablehnen.
Einen Anruf tätigen 
Wenn ein Telefon verbunden ist, 
•	 können Sie durch doppeltes Drücken der Taste   die zu-

letzt gewählte Nummer anrufen. Durch erneutes Drücken 
der Taste  wird der Anruf beendet.

Kopfhörer aufladen 
Stecken Sie das mitgelieferte Kabel in den Micro-USB-
Anschluss Nr. 6 und schließen Sie das Kabel an einen belie-
bigen USB-Anschluss an. Das Kontrolllämpchen Nr. 5 leuchtet 
während des Ladevorgangs rot und wird nach Abschluss des 
Ladevorgangs blau. Das vollständige Laden kann je nach La-
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Aus Kopfhörer aus, Kabelmodus

Schnelles Blinken 
rot / blau

Kopfhörer eingeschaltet, wartet auf Pairing

Bleu clignotement 
lent (2 secondes)

Kopfhörer eingeschaltet und mit einem 
Telefon verbunden, das gerade Ton 
wiedergibt

Dauerhaft rot Wird geladen

Dauerhaft blau Akku geladen oder mit einem Telefon 
verbunden, das gerade Ton wiedergibt

• Wireless-Funktion: v5.0
• RED: 2400-2483,5 MHz / 10 mW / Reichweite: 10 m
• System: A2DP/AVRCP/HFP/HSP
• USB-C/USB-A-Ladekabel

TECHNISCHE DATEN

destand des Akkus zwischen 2 und 3 Stunden dauern.

Status des Kontrolllämpchens
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Hören Sie nicht über einen längeren Zeitraum mit hoher 
Lautstärke, um eine mögliche Gehörschädigung zu 
vermeiden

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Made outside EU

Der Unterzeichner, METRONIC, erklärt hiermit, dass die 
Funkanlage vom Typ Bamboo-Kopfhörer (480030) der Richt-

linie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformität-
serklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar:
http://medias.metronic.com/doc/480030-fjtqjy-doc.pdf

TECHNISCHER ASSISTANCE
MOOOV, eine Marke der METRONIC-Gruppe:
02271-9047997 - support@bigben-interactive.de

2 JAHRE
GARANTIE

www.metronic.com/a/garantie.php

Normative Kennzeichnungen, einschließlich  , 
auf der Unterseite des Geräts.

Dieses Logo bedeutet, dass ausgediente Geräte nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden dürfen. Die gefährlichen Stoffe, die 
sie möglicherweise enthalten, können die Gesundheit und die 
Umwelt schädigen. Lassen Sie diese Geräte von Ihrem Händler 

zurücknehmen oder nutzen Sie die von Ihrer Gemeinde zur Verfügung 
gestellten Möglichkeiten zur getrennten Sammlung.
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Cette notice est également disponible en ligne dans une version 
que nous nous autorisons à compléter si c’est utile ou nécessaire; 
Au besoin, vous pouvez télécharger la version en ligne depuis 
notre site www.metronic.com, section besoin d’aide / 
documentations.

This manual is also online, we allow us to update this one if 
necessary. If you wish you can download the online version on 
our website www.metronic.com, section «besoin d’aide / 
documentations.»






